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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

1. LITURGY OF THE WORD
A. The Enarxis

Unless otherwise indicated, the texts of the prayers and hymns of the Divine Liturgy are
from: The Divine Liturgy of St. John Chrysostom ((C) 2016), used with permission from the
Greek Orthodox Archdiocese of America. This text was produced by the Greek Orthodox
Archdiocese of America and approved by the Ecumenical Patriarchate.

EvAdynoov, déonota.

Master, bless!

DEACON

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
CHOIR

o)

)
A - men
( Amen. )
B. The Antiphons
DEACON
"Hyog mA. o

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 1



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Diatonic

Christ Is Risen. Mode pl. 1. Pa=D.
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Christ Is Risen. Mode pl. 1. Pa=D.
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

"Hyocg mA. o
Christ Is Risen. Mode pl. 1. Pa=D.
Diatonic D
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B The Antiphons

1 LITURGY OF THE WORD

Christ Is Risen. Mode pl. 1. Pa=D.

Diatonic D
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

1. The Litany of Peace

TA EIPHNIKA # H MET'AAH YTNAIITH
THE LITANY OF PEACE OR GREAT LITANY
‘Ev eiprivy) Tob Kuplou denddsuey.
In peace, let us pray to the Lord.
( Kopte, eNénoov. )
CHOIR
9

I
y - € — - ; e
L W] -

3

o

Lo__rd,have mer_ cy.
Trep thic dvwdev elprivng ol Thig owtnplog T6v Yuy &y Nuasy, Tob Kuplou dend&uey.
For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.
( Kopte, eNénoov. )
CHOIR

)’ A )y | —
£\ r @) I \ I [ |
[ £an \ W]

I. N \_‘I:—i/dlaj

N
Lo— rd,have mer_ cy.

T

“Trep tic elprvng ol olunaviog xdoupov, euctadeiog @V ayiwy ol Ool Exxhnowdv xol
Tfic 6V Thvtwy Evioews, Tol Kuplou denidésuey.

For the peace of the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the
unity of all, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

H

T f Po— i
L)

N
TTe
Qf [ |

4
Lo__rd,have mer_ cy.

"Trgp Tob aylou olxou TolToL, X0l TGV peTd TioTews, OhaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
autd, Tob Kuplou dendduey.
For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let

us pray to the Lord.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 6



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

( Kopte, eNénoov. )
CHOIR

Lo__rd,have mer_ cy.

Trep 6V €VoePBY xal 6pY0B0EwY yeioTiavdsy, Tob Kuplou deniduey.
For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.
( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
O T I K " — "
:ﬁw_‘_-_‘_ e

Lo rd,have mer_ cy.

Trep 1ol Apytemoxonov Nuéy (tol deivoc), tol twiou meeofuteplov, tiic év Xptotd Oi-
axoviag, mavtog Tob xhrpou xal 1ol Awol, 1ol Kuplou denlddsuey.

For our Archbishop (name), for the honorable presbyterate, for the diaconate in Christ, and
for all the clergy and the people, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
IQ - ) % N T T = % y 2
5‘9 i & E— 1 I o i % =
N—— .é.
Lo__rd,have mer_________ cy.

“Trep Tob evoeBolic AUBY Yévoug, Tol mpoédpou ol mdong dpyfic ol é€ouciag év T6 xpdTet
AUV, xal Tol xatd Enedy Ydhacoay xol dépa prhoypicTou NuBy otpatol, Toh Kuplou dendiuey.
For our country, the president, all those in public service, and for our armed forces every-
where, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 7



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Trep tiic Ayloc To0 Xptotol Meydine Exdnolag, tfic Teplic fudv Apyemoxoniic, tfic
TOAEWS %ol XOWVOTNTOG TAVTNG, TUONG TOAEWS, YWEAUS Xl TEY TOTEL 0Ix0UVTWY €V adTolS, TOT
Kuplou dendasuey.

For the Great and Holy Church of Christ, for our Holy Archdiocese, for this city and parish,
for every city and land, and for the faithful who live in them, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

4]

)" A )y
S
O e & vte ¢

Lo rd,have mer_ cy.

Trtp euxpaciag apwy, eigoplag &Y xopnév Tfic YHic xol xoupdsyv elpnvixéy, tob Kupiou
OENUEBUEY.

For favorable weather, for an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
o)
. vy € — - ; T ;
.

Lo rd,have mer_ cy.

"TrEp TAEOVTWY, OBOLTOPOVUVIMY, YOGOUVTIWY, XUUVOVIGY, 0y HOAGTWY Xl THg cwtnelag adtév,
Tob Kuplou denidésuey.

For those who travel by land, sea, and air, for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

( Kbpie, eénoov. )

CHOIR
O T ; ‘ p—— ;

N
Lo— rd,have mer_ cy.

Trep o0 puoifjvon Mudc ano mdong VAlpewe, opyfic, xvdivou xol avdyxng, xol dmo tol

amethobvtoc Nudic Aowod Tob xopovoiot, Tol Kuplou denddsuey.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 8



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

For our deliverance from all affliction, wrath, danger and distress, and from the peril of the
coronavirus against us, let us pray to the Lord.

( Kopie, eNénoov. )

CHOIR

0

) . j;_l

_*
Lo__rd,have mer_ cy.

TTe
QL

TrEp TGV AOEAPEY NUBY TEY xotd Tfic vocou toD x0povoiol dywvilouévey, (aTedsy, Voo
AeLTEY ol EmoTNUOVKY, ToD Kupiou dendduey.

For our brethren, those who lead the fight against the coronavirus, the doctors, the medical
workers and the scientists, let us pray to the Lord.

( Kopie, eNénoov. )

CHOIR

h | ! ! |

| | ;j
e I

Lo__rd, have mer_ cy.

AvuhaBol, otoov, EAéncov xal dlaplialov Nudc, 6 Ocdg, Tfj of] ydeit.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

( Kopie, eénoov. )

CHOIR
Q T | KT ; T ;
y) SEE =

Lo rd,have mer_ cy.

Tic mavarylog, dypdvtou, Unepeuloynuévng, EvooEou, deomoivng NuESY Ocotdxou xol detmop-
vevou Moplag Yetd TdvTonv @V dyinv uvnuovedoavtes, €autoug xal GAARAOUS Xol ooV THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Oty tapadduedor.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xof, Kopte. )

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 9



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

[
[
®
To You, (0] Lord.

DEACON

2. The Prayer of the First Antiphon

ETXH IIPOQTOY ANTI®ONOYT

THE PRAYER OF THE FIRST ANTIPHON

Kipie 0 Oeo¢ Mudv, ol 10 xpdtog dveixaoTtov xal f 66&a dxatdAnmTog, ol 10 EAeog AUETENTOV
xal 1) prhavipwnio dgatog- adtog, Aéonota, xatd THY ebomAayyviay cou, Enifiedov ¢’ Hudc
xal €Tl TOV dytov oixov toUtov, xol Tolincov Yed’ Uiy xol T&Y cuveLyouévwy LY TAolota Ta
€NEN ooUL X0l TOUC OlXTIEUO0C GOL.

Lord, our God, Whose dominion is incomparable and glory incomprehensible; Whose mercy
is immeasurable, and love for mankind ineffable: Look upon us and upon this holy house in
Your loving-kindness, and grant to us and to those who pray with us Your abundant mercy
and compassion.

DEACON

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

CHOIR

o) ‘ ‘
oJ
A - men
XOPOX

3. The First Antiphon

Avtigpwvov A", "Hyog ', Wahuog 65.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 10



B The Antiphons

1 LITURGY OF THE WORD

Antiphon 1. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
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¥ save us
Final time:
Soft Chromatic G
e e Py |
G e o o6 * o ¢ o 4 ¢ [ #°e 4 & ° o
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Q) w
¥ save us.

Yaby. o, AhordCate 16 Kupley mdioo 1) .
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Verse 1: Shout to God, all the earth. [SAAS]

Ytiy. B, Wdhate 61 16 ovopatt altol- 66TE 66Lay €V oivéoel aUTOD.

Verse 2: Sing now to His name; give glory to His praise. [SAAS]

Yrby. v Elnate 16 O b @oPepd té Epya cou.

Verse 3: Say to God, "How fearful are Your works. [SAAS]

4 ’ o~ < ~ 7 7 \ 7 7
Ytly. & Ildoa 1 yi] tpooxuvnodtwody ool xal PoAdTwody cot.

Verse 4: Let all the earth worship You and sing to You. [SAAS]

Ab6Eo nal vOv.
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages of

ages.

4. The Small Litany

MIKPA ¥TNAIITH

THE SMALL LITANY

"Etu %ol €1 év elprivy Tob Kuplou deniésuey.
DEACON

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

X

5+

E

| A
r £} | N1 I | —
|

|
| 1HAR

N
rd
~

=
Lo__rd, have mer cy.
AvthaBol, otoov, EAéncov xal dlapuialov Nudc, 6 Ocdg, Tfj of] ydeit.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopie, eNénoov. )
CHOIR

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Q I i | - — i N

NA_bH £ | N | I I — [ | | rd

!‘9 v 3 f ! . | I I | — é % [
N—— .é.
Lo__rd,have mer_________ cy.

Tic mavarylog, dypdvtou, Unepeuloynuévng, EvooEou, deomoivng NuESY Ocotdxou xol detmop-
vevou Moplag Yetd dvTonv @V dylnv uvnuovedoavtes, €autolg xal GAARAOUS Xol TioaY THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot topadduedor.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xof, Kopte. )

CHOIR

DEACON

5. The Prayer of the Second Antiphon

ETYXH AETYTEPOY ANTI®ONOY

THE PRAYER OF THE SECOND ANTIPHON

Kipie 6 Ogo¢ MUy, 6@Boov 1OV hady 6ou xol EDAGYNCOV THY XxAnpovouiay cou: 1O TAewU THg
‘Exoinotog cou pUiagov- aylacov Tolg dyamdsvTag Ty eumpénelay Tol olxou cou- ol abTolg
avtooZacoyv Tf] Veinf] cou duvduel xal uf) Eyxatolinng Nuiic Toug Eanilovtag mt GE.

Lord, our God, save Your people and bless Your inheritance. Protect the fullness of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your
divine power, and forsake us not who have set our hope in You.

DEACON

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

CHOIR

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 13



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

o)

oJ
A - men
XOPOX

6. The Second Antiphon

Avtigpwvov B'. "Hyog . Waluog 66.
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B The Antiphons

1 LITURGY OF THE WORD

Sunday Antiphon 2. Mode 2. Di=G.
Soft Chromatic G
N | | | s B , , , | ,
e T—— e e e e s e e ——
Wm% o o < P —
es) A\~ 4
Save 0] Son of God, ris - en from the
A 1 1 l 1 1 l l 1 1
| | | | % % % I
(oo <o | = = o
— [
8 . .
dead, we sing to You, Al-le - lu - i - a.
Text GOA 2016

Ytiy. o O Oeoc oixteiprioon Nudic xol ebhoyroou HUAC.
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Verse 1: May God be gracious to us, and bless us. [SAAS]

Yaly. B Emgdvor 16 mpdowtov abtol €@’ Nudc, xal EAchoon NuiC.

Verse 2: May He cause His face to shine upon us, and have mercy on us. [SAAS]
Yrby. v, Tob yvésvon €v tfj yfj thv 686V cou, &v ndowy €dvect TO cwTAHELOY Gou.
Verse 3: That we may know His way on the earth, Your salvation among all the Gentiles.

[SAAS]

Ytiy. 8. EZopohoynodolwody col haol, 6 Ocdg, E€opohoynodoinacdy col Aol TavTeS.

Verse 4: Let the peoples give thanks to You, O God; let all the peoples praise You. [SAAS]

Ao6a ol ol Tigs xal Ayl Hvedyatt.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 16



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Only Begotten Son. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
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8 e .
cru-ci-fied and con-quered death by death. Be-ing one of the Ho-ly
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/ T — T T
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P b e @ 4
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8
Save us

Text GOA - 2016
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B The Antiphons

1 LITURGY OF THE WORD

7. The Small Litany

MIKPA YYNAIITH

THE SMALL LITANY

"Etu %ol €11 év elprivy Tob Kuplou dendésuey.
DEACON

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
f
)" A |
> C——h1+—1 o m—
o Y 4 v 2
Lo_ rd,have mer_ cy.

AvthaBol, otoov, EAéncov xal dlapuialov Nudc, 6 Ocdg, Tfj of] ydeit.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

( Kopie, eNénoov. )

CHOIR
0 .
Gre K i
o % ¥s < &

Tfic mavarylog, dyedvtou, Unepevhoynuévne, Evooiou, Beomolvng NUESY OcoTéxou xal GeLTop-

Yévou Moplac HETH TEAVTLY TV AYiwY UVNUOVEDCAVTES, EQUTOUC Xol JAAAAOUC 1ol ooy THY
)

Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapainueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-

virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )
CHOIR
o) |
A 1 1 1 !
© C Z P —
To You, O Lord.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 18



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

DEACON

8. The Prayer of the Third Antiphon

ETXH TPITOY ANTI®QONOYT

THE PRAYER OF THE THIRD ANTIPHON

‘O 1d¢ xowvdg TadTug %ol CUUPHOVOUS NULY YUPIOGUEVOS TEOCELYES, O Xal BUGL Xl TELOL GUU-
puvololy €Tl 16 6vouatl cou Tag aitoEIC TaREYELY EMay YEMGUEVOS: AUTOC ol VUV &Y o0 WY
OOU T& UTAUATA TEOS TO GUUPEEOY TAARWOCOY, YORNYEY MUY €V TG ToEOVTL oddSvL THY ETtlyvwoty
Tfic ofic ahndeloc xol €v 6 uéAAOVTL Lomy odwvioy yapllduevoc.

Lord, You have granted us to offer these common prayers in unison and have promised that
when two or three agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill now, O Lord,
the petitions of Your servants as may be of benefit to them, granting us in the present age
the knowledge of Your truth, and in the age to come eternal life.

DEACON

Ot dryardoc xal pudvipnnog Oeog UTdpyelc xol ool Thy d6Lav dvanéunouey, 6 Tatpl xal 6
Ties xal w6 ‘Avyie IIveduatt, vOv xol del xal eic Tolg al@vog TiBv aidvwy.

For You, O God, are good and love mankind, and to You we offer glory, to the Father and
to the Son and to the Holy Spirit, now and forever, and to the ages of ages.

CHOIR

o) ‘ ‘
oJ
A - men
XOPOX

9. The Third Antiphon

Avtigwvov I, "Hyoc mh. o . Wokuog 67.
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Diatonic

Christ Is Risen. Mode pl. 1. Pa=D.
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Christ Is Risen. Mode pl. 1. Pa=D.
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TEOCMTOU ALUTOU ol WoolvTeg alToVv.
Verse 1: Let God arise, and let His enemies be scattered, and let those who hate Him flee

from before His face. [SAAS]

Yaly. B Qc éxhelnel xanvdc, EXMTETOoAY: OC TAXETA XNEOC ATO TEOGOTOU TUEOC.
)

Verse 2: As smoke vanishes, so let them vanish, as wax melts before the fire. [SAAS]

Yaby. v OUtwe dnorolvron ol duopTtwliol ano tpocwrou Tol Ocol. Kol ol dixotol ebgpav-
UfTwoay.

Verse 3: So shall the sinners perish from the face of God. And let the righteous be glad.
[SAAS]

Yrly. 6. Abtn N fuépa, fv Emoinoev 6 Kiplog: dyahhacmuedo xol edpeovieuey ev adt.

Verse 4: This is the day the Lord made; let us greatly rejoice and be glad therein. [SAAS]

C. The Small Entrance

MIKPA EIXOAOX

THE SMALL ENTRANCE

Wolhopévou 8¢ tob IV Avuipdvou (Uetd t@v otiywy), 0 Tepebc xol 6 Audxovoc otdvieg
gunpociev thic dylag Teamélne npooxuvoliol tpic. ‘O ‘lepele €ita 10 lepdv Edayyéiiov 6idwot
¢ Aloxovey, 60T Tapalaufdvey auto dondleton THy yeipa Tob Tepéng xal, mpomopeuouévou
Aopmoadolyou xal E€anteplywy, Teptépyetal xixhy Ty ayiav Tednelav, emouévou tob Tepéwe
xol motoloty {codov (Thy heyopévny uxedy). M bndpyovtoc 8¢ Atxdvou hopfdver T6 iepov
Edoyyéhov 6 Tepele mpo npocwnou adtol. Alacyiyavteg 0e 10 Bépelov xhiTog xol TO XEVTPIXOY
goyovTal €ic T0 péoov tol vaol xal otadévteg xhivouot Tag xegarde, Tol Awaxdvou eindvroc:
As the Third Antiphon is being sung (with its verses), the Priest and Deacon bow three
times before the holy Table. Then the Priest gives the Holy Gospel to the Deacon, who
kisses the Priest’s hand as he receives it, and then circles the holy Table with the Priest
following him. Preceded by altar servers holding candles and fans, they exit through the

north door for the so-called Small Entrance. When there is no Deacon, the Priest takes the
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holy Gospel and holds it up in front of his face. When they reach the center of the church,
they stop and bow their heads, and the Deacon says in a low voice:

Tob Kuplou deniasueyv. Kipie, Eréncov.

Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

DEACON

1. The Entrance Prayer

ETXH THY EIXOAOY

THE ENTRANCE PRAYER

Master, Lord our God, Who has established the orders and hosts of angels and archangels in
heaven to minister to Your glory, grant that holy angels may enter with us, that together we
may celebrate and glorify Your goodness. For to You belong all glory, honor, and worship,
to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of
ages. Amen.

Eoléynoov, déomota, Ty dyloy elcodov.

Master, bless the holy entrance.

DEACON

Blessed be the entrance of Your holy ones always, now and forever and to the ages of ages.
Amen.

Yogla. Opiol.

Wisdom. Arise.

XOPOX

2. The Fisodikon

Eicodwov. "Hyog (.
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Paschal Entrance Hymn. Mode 2. Di=G.
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Soft Chromatic G

Paschal Entrance Hymn.
Mode 2. Di=G.
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Text by SAAS
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D. Troparia after the Entrance

“YTuvou petd v Mixpdv Eicodov
Hymns After the Small Entrance.
XOPOX

1. Apolytikion

‘Aroiutiaio.
Apolytikia.
Tob Ievtnrootapiou - - -

"Hyoc B".
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Apolytikion. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
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Soft Chromatic G
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Glory. Mode 2. Di=G.
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For the Myrrhbearers.

Tob Ilevinrootaplou - - -

"Hyocg B".
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Soft Chromatic G
N

Both now. Mode 2. Di=G.
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2. Apolytikion of the Parish Church

ToU Naol.
Apolytikion of the Parish Church

(To Anolutixtov ol Noob.)

THE SIGN OF YOUR CROSS

Translated by Dr. Theodore Bogdanos
Mode Plagal of the 4th

Ha- ving seen in the sky the form of your Cross, and like Paul ha-

ol pm— — . | o
Y 1 I I I I I = I [ I I [ ]
i ' o - p— ! | —J ] T ™ i i
| I 1
oJ y_ ~ ~_~  e—
ving re- ceived his cal- ling not from men, Your A- pos- tle a- mong
7 o) \ [r— \ —— P—
H— — —]
J v N ==

kings Lord, placed his reign- ing ci- tyin Your hand, which for- e- ver You guard in peace,

by the in- ter- ces- sions of the The- o- to- kos, for You a- lone are thelo- ver of man- kind.

Tob Ievtnrootapiou - - -
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3. Kontakion

Kovtdnov. Tév Mupogpdpwy.

Kontakion. For the Myrrhbearers.
"Hyoc B".
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Kontakion for the Myrrh-bearers. Mode 2. Di=G.
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Tob Kupiou dendéuey.
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Let us pray to the Lord.
( Kopte, érénoov. )
CHOIR

y O — P— i Y
C— K—1 \ I
:\,! " ’ '
\_/

N
Lo~ rd,have mer_ cy.

MO
P

5

| 1HEE

QL

DEACON

E. Trisagion
1. The Prayer of the Trisagion Hymn

ETYXH TOYT TPIXATTOYT TMNOT

THE PRAYER OF THE TRISAGION HYMN

'O ©eog 6 dyrog, O v aylog AvamauduEVOS, O TEloaYie POV UTTO TGV Lepa@ely AVUUVOUUEVOS
xol UTo 6V Xepoufelu 6o&oloyoluevog xal UTO TEoTE ENOUPAVIOU BUVAHEWS TIROGKUVOUUEVOC:
0 &x ol un 6vtog eig TO lvon mapayory®y Ta clunavta: 6 xtioug Tov dvlpwrov xat’ eixdva
oMV %ol Opolwoty xal Tavtl Gou YuEloHATL XATUXOOUNCAUS: O BLOOLE KiTOUVTL Goplay xol GOVEGLY
xol U TopOop&Y AUApTAVOVTA, SAAG Véuevog €Tl cmTnpla YETAVOLoY: O XoTolldoas AU ToUg
Tamevolg ol avagioug BoUAoug cou xal €v Tf] Gea TadTy otfivar xatevemiov THg 66&ng Tol
aylou cou Yuctaotnplou ol THY 6gethouévny ool TpooxivNnoly xal dololoyiov mpoodyely:
AUtéc, Aéomota, Tpdodedon ol EX OTOUAUTOS NUGY TEY AUAUPTOAGBY TOV TELodylov UUvov xal
enioxedon Nudic év tf] yenototntl cou. Xuyywenoov HUIy v TANUUEANUN EXOUCLOY TE ol
dxolctov- aylacov NuEsY Tag Puyde xal T& coOuaTa: xal 80¢ APV €V OCLOTNTL AATEEVELY GOL
mdoog Tag Auépag Thg Cwfic Nuesy- teeoBeiong tic dylug Ocotdxou xal TavTwy TEY dylwy TEV
am’ aEVOS GOl EVUPEGTNOAVTWY.

O Holy God, Who is resting among the holy ones, praised by the Seraphim with the thrice-
holy voice, glorified by the Cherubim, and worshiped by every celestial power, You have
brought all things into being out of nothing. You have created man according to Your
image and likeness and adorned him with all the gifts of Your grace. You give wisdom and

understanding to the one who asks, and You overlook not the sinner, but have set repentance

as the way of salvation. You have granted us, Your humble and unworthy servants, to stand
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even at this hour before the glory of Your holy Altar of sacrifice and to offer to You due
worship and praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the lips of us sinners, and
visit us in Your goodness. Forgive all our voluntary and involuntary transgressions, sanctify
our souls and bodies, and grant that we may worship You in holiness all the days of our
lives, through the intercessions of the holy Theotokos and of all the saints who have pleased
You throughout the ages.

DEACON

Ot dryrog €1, 6 Oeog NUBY, xol ool THv 66&av avaméumouey, T¢ Hatel xol 6 Tig xal ¢ Ayl
IIvepatt, VOv xol def. ..

For You, our God, are holy, and to You we offer up glory, to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, now and forever,

..ol €1C TOUC alDVAC TRV AlVOV.

And to the ages of ages.

XOPOX

Amen.

2. The Trisagion Hymn

O TPIXATTIOY TMNOX
THE TRISAGION HYMN
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Holy God.
Mode 2. Di=G.
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Score by Fr. Seraphim Dedes, 2020
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G
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o) {
8
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Alvople.
Dynamis.

Kéheuoov, déomota.

Command, Master.

DEACON

Evloynuevog o gpyduevog ev ovouatt Kuplou.

Blessed is He Who comes in the name of the Lord.
EvAdynoov, 6éomota, THY dve xodédoay.

Master, bless the throne on high.

DEACON

Blessed are You upon the throne of the glory of Your kingdom, enthroned upon the Cherubim
always, now and forever and to the ages of ages. Amen.
XOPOX

Alvoplc.

Dynamis.

"Ayioc 6 Oeog, dyrog Toyupde, dytog Addvatog, EAEncov NUAC.
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F. The Readings
1. The Epistle Reading

‘O AnbéoToloc

The Epistle

YdBBatov IV "ERdouddog

Saturday of the 3rd Week

Ipboywuey.

Let us be attentive.

ANATNQYXTHY

Hpoxelpevov. "Hyog mh. . WoAuog 31.
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Edgpdvinte énl Kiptov xol dyodhdicve, dixoot.

Be glad in the Lord and rejoice greatly. [SAAS]

Yrly. Moxdplor v agednoay ol avoplon xol v Enexaligincay ol duoption.

Verse: Blessed are those whose transgressions are forgiven, and whose sins are covered.
[SAAS]

Yol

Wisdom.

ANATNQYXTHY

HpdEewv 16V ATOCTOMDY TO AVAY VOO

The reading is from the Acts of the Apostles.

Ipboywuey.

Let us be attentive.

ANATNQYXTHY

ITp 9:19-31

Acts 9:19-31

‘Ev toiic nuépoug exetvoug, EYEveTo 0 Loallog peTd T6SV €V Aauooxs podnTtésy HUERES TLVAC, Xol
e0éwe €v Taic ouvaywydic Exfipuooe Tov Incobv étL 00toc Eotiv 6 Tiog tol BOcob. 'Elio-
ToVTO 08 TavTES Ol dxovovteg ol Eheyov- OUy 00toc Eoty 6 mopdnoog év Tepovoahiu Tolg
EMxaAOLUEVOUS TO Ovopa Tolto, xal ®oe cic Tobto EAnAOel Tvar Bedeuevoug auToug aydyT
€ml ToUg apytepelc; Loabhog 0e pdlhov eveduvapolto xol ouvéyee Toug Toudaiouc ToLC Xa-
Touxobvtag €v Aouooxd, cuuPiBdlenv 6t 00Tog €0ty 0 Xpiotog. (lg de EmAnpolvTo fuépon
aval, cuveBouietoavto ol Toudaiol dvelely abTOV- EYvodn 6¢ 16 Nadhe 1) EMBOUVAT adTEV.
Hapethpouy te Ta¢ ToOAaG APEPAS TE Xal VUXTOC OIS AUTOV AVEAWGL AUPBOVTEC 08 aUTOV Ol
wordnTod vuxtog xadiixoy S Tol telyoug yohdoavteg €v omupldl. Ilupayevouevog 6¢ 6 Xoblog
el¢ Tepouoanu enelpdito xoArdoVar tolg wodntols ol TdvTeg EQofolivio alTov, U ToTevov-
Te¢ 6Tl €0Tl pointrc. BapvdfBag 6¢ emhafousvog adtov fyaye meog Tolg AmooTtoloug, xol
ounyrooato adtolc made v Tf] 664 €ide Tov Kiptov xal 611 EAdAnoey adtd, xal mee €v Aauaord
enaponotdouto v ¢ ovouatt Incob. Kol flv yet’ adtésv eloTOpeUOUEVOS Xl EXTIOPEVOUEVOG EV
Tepovoaniu xol mogenolalduevog €v 1@ ovouatt Tob Kuplou Tncol, éndher te xal cuvelHtet
TeoO¢ Toug ‘EAANVIoTéC: ol O¢ Emeyeipouv altov dvelelv. Emryvovteg 8¢ ol adehpol xatiyoryoy
avutov eic Konodpetay xol é€améoteihay avtov cic Tapodv. Al uév obv Exodnolon xod” éing

tfic Toudalag xol T'odthaiog xal Mouapeiog elyev elprivny, olxodouoluevol ol TOPEVOUEVAL T
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PP Tob Kuplou, xal tfj mopaxirioet 1ol dyiou Ilveduartog Enindivovro.

In those days, Saul was with the disciples at Damascus. And in the synagogues immediately
he proclaimed Jesus, saying, "He is the Son of God.” And all who heard him were amazed,
and said, ”is not this the man who made havoc in Jerusalem of those who called on this
name? And he has come here for this purpose, to bring them bound before the chief priests.”
But Saul increased all the more in strength, and confounded the Jews who lived in Damascus
by proving that Jesus was the Christ. When many days had passed, the Jews plotted to kill
him, but their plot became known to Saul. They were watching the gates day and night, to
kill him; but his disciples took him by night and let him down over the wall, lowering him in
a basket. And when he had come to Jerusalem he attempted to join the disciples; and they
were all afraid of him, for they did not believe that he was a disciple. But Barnabas took
him, and brought him to the apostles, and declared to them how on the road he had seen
the Lord, who spoke to him, and how at Damascus he had preached boldly in the name of
Jesus. So he went in and out among them at Jerusalem, preaching boldly in the name of
the Lord. And he spoke and disputed against the Hellenists; but they were seeking to kill
him. And when the brethren knew it, they brought him down to Caesarea, and sent him off
to Tarsus. So the church throughout all Judea and Galilee and Samaria had peace and was
built up; and walking in the fear of the Lord and in the comfort of the Holy Spirit it was
multiplied. [RSV]

DEACON

Eiprjvn cou 16 avoryvovt.

Peace be with you.

XOPOX
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Alleluia before the Gospel. Mode 2. Ju=E.
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elc 10 Liturgy - Variable Parts tiic fiuépac.)

(Currently in the GOA, Alleluia is sung thrice without verses. The verses may be found in
the Liturgy - Variable Parts of the day.)

DEACON

2.  The Prayer of the Holy Gospel

ETXH TOY ETAITEAIOY

THE PRAYER OF THE HOLY GOSPEL

"EXoudov v Taiic xapdloig Nudv, gikdvipwne Aéomota, T6 THc ofic Yeoyvwolag dxfpatov gése
%ol ToLg THg Savolog NUESY ddvorlov oplahuols eig THY @BV €00y YEMXEY GOU XNEUYUATOY
xatavonowy. "Evideg fulv xol 1oV @V paxopiny cou EVIorESy ooy, tva, Tag cupxxdg emiuulag
TAO0E XATATATHACAVTES, TVEUUOTLIXNY TOMTEIY UETEAVWUEY, TéVTA T& TTPOS EVAUPECTNOLY THV OT)V
%ol PPOVOUVTEC X0l TEATTOVIEC. LU Ydp €l O QOTIONOC TEV Yuy&V xal TEV CWUATWY UGV,
Xplote 0 Ocde, xal ool ThHY 06ay AVATEUTOUEY GUY TG avdipyw cou Tatel xol T movoryle xal
aryards ol Cwornowy cou Ilveuoatt, Vv xal del xol €ic ToUg aiGdvac TaY alwvey. Aunv.

Shine in our hearts, O Master Who loves mankind, the pure light of Your divine knowledge,
and open the eyes of our mind that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us also reverence for Your blessed commandments so that, having trampled down
all carnal desires, we may lead a spiritual life, both thinking and doing all those things that
are pleasing to You. For You, Christ our God, are the illumination of our souls and bodies,
and to You we offer up glory, together with Your Father, Who is without beginning, and

Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen.

3. The Gospel Reading

To Edayyéiov

The Gospel

YaPParov tfic I "EBdouddog

3rd Saturday after Pascha

Yogla. Opdol. Axolowuev 1ol aylou Edayyellov.

Wisdom. Arise. Let us hear the Holy Gospel.
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DEACON

Eiprjvn ndo.

Peace be with all.

( Kot t¢ mvedpatt cov. )

( And with your spirit. )

‘Ex 1ol xotd Twdvvny aylou Evoayyeilou 10 avdyvwmoua.

The reading is from the Holy Gospel according to John.

DEACON

Ipboywuey.

Let us be attentive.

( AbZa oo, Kopte, 86&a cot. )

( Glory to You, O Lord, glory to You. )

lwo e’ 17 - 101" 2

Jn. 15:17-27; 16:1-2

Einev 0 Kiptog toic €adtol padnrolc: Tabto éviehhopon Uiy, tva dyandite aAlhrous. Ei o
AO0UOC DUAC ULOEL, YIVOOXETE OTL EUE TEHTOV UGV peplonxey. €l Ex ToD xdopou fTe, 6 xOoUOG

N2

2 \ o o 7 o 2 ~ ’ B 5 A > ’ 2 ’ c ~ 5 ~ 7
av 1o Btov Eplher 6TL ¢ €x ToU xboUOL 0UX EGTE, AAN Eye E€ehedduny Dudic €x Tol xdéouou,

2 \ o I3

o1& To0To Woel LPdC O x6opog. UVNUOVEUETE TOU Adyou ol Eym Elmov LULY- oUx €0TL BoUAog

PR

ueiCwv tol xuplou adtol. el Eue Edlway, xal Ludc BuEoualy- €l TOV AOYOV oL ETHENCOY, Xol
TOV DUETEROV TNEYCOUGLY. GAA TalTa VT TOLAGOUGLY DLV OLd TO GVoud Loy, OTL 0UX oldaoL
Tov TEUdavTd pe. €l pn HAdov xal Erdnoo adtols, duaptioy oux efyov- VOV 6E mpdpacly olx
g€youot epl Tiic duapTtiog adTEY. O EUE OGSV Xl TOV TaTépa Uou ULoel. €l Ta Epya un) Emoinoa
€v avToic & oLBElC Bhhog memoinxey, auapTioy olx elyov: VOV Be xol Empdxact xol UEULCTXAOL
xol EUE xal TOV Tatépa You. GAN Tvar TAnewif] 6 Adyoc O YeEYPUUUEVOS €V TE VO oOTEY,
OTL Euionody pe dwpeedy. otav o EAMDy 6 mopdxAnTog OV Eyd mEUdw DUlv mopd Tol matpdc,
70 Ilvebuoa tiic ainelog, 0 mopd Tol maTEOg ExmopeleTol, EXEIVOG HopTURroeL Tepl EUol- xal
Dpeilc 0e popTupeite, OTL an’ dpyfic uet’ guol. Tobta Aehdinxo Dulv tvo ) oxavdokicfite.
ATOCUVYWYOUS TOLACOLGLY DS AN EpyeTan dpa tvar e 6 dmoxteivag Ludic 06y Aatpeloy
TEOGQERELY TES OEE.

The Lord said to his disciples: ”This I command you, to love one another. If the world

hates you, know that it has hated me before it hated you. If you were of the world, the

world would love its own; but because you are not of the world, but I chose you out of the
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world, therefore the world hates you. Remember the word that I said to you, 'A servant is
not greater than his master.” If they persecuted me, they will persecute you; if they kept
my word, they will keep yours also. But all this they will do to you on my account, because
they do not know him who sent me. If I had not come and spoken to them, they would
not have sin; but now they have no excuse for their sin. He who hates me hates my Father
also. If I had not done among them the works which no one else did, they would not have
sin; but now they have seen and hated both me and my Father. It is to fulfill the word that
is written in their law, "They hated me without a cause.” But when the Counselor comes,
whom [ shall send to you from the Father, even the Spirit of truth, who proceeds from the
Father, he will bear witness to me; and you also are witnesses, because you have been with
me from the beginning. I have said all this to you to keep you from falling away. They will
put you out of the synagogues; indeed, the hour is coming when whoever kills you will think
he is offering service to God.” [RSV]

DEACON

Eiprjvn cou.

Peace be with you.

XOPOX
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1 LITURGY OF THE WORD

After the Gospel Reading.
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H The Litanies and Prayers Concluding the Proanaphoral LITURGY OF THE WORD

G. The Sermon

TO KHPYTMA
THE SERMON

(Kata v dpyonotdtny napddoaty, t0 xpuyua tol Yelov Adyou éylveto ebidic uetd & dvory-

7
VOoUATOL. )

(According to ancient tradition, the sermon was delivered following the readings.)

H. The Litanies and Prayers Concluding the Proanaphora

1. The Litany of Fervent Supplication

ATAKONOX
DEACON

Let us all say with all our soul and with all our mind, let us all say.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )
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Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Lord almighty, God of our fathers, we pray You, hear us and have mercy.

AAOX
PEOPLE
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( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

0 . .
e e e
) e — | ©
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us and have

mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

n Il 1 X
(EESSSaeeSSeasss ==
g ¢ = | €
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Again we pray for our Archbishop Gerasimos.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

f) L L - |
)" 4 ) | | | | | | | | | I I | |
7\ r ) | | | | | | | | | | | |
lQ\rJn Ly dl &‘I d_‘_g__a_ﬁ:p = 7] = - dl
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 47



H The Litanies and Prayers Concluding the Proanaphoral LITURGY OF THE WORD

DEACON

Again we pray for our brethren: the priests, the hieromonks, the hierodeacons, the

monastics, and all our brotherhood in Christ.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eMénoov. Koipie, énénoov. Kipie, Erénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation, protection, forgiveness, and remission
of the sins of the servants of God, all pious Orthodox Christians residing and visiting in this
city: the parishioners, the members of the parish council, the stewards, and benefactors of

this holy church.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )
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Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

5 e

ATAKONOX
DEACON
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Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy church, and for all
our fathers and brethren who have fallen asleep before us, who here have been piously laid

to their rest, as well as the Orthodox everywhere.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, enénoov. Kopte, érénoov. Kipie, Erénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Again we pray for those who bear fruit and do good works in this holy and all-venerable
church, for those who labor and those who sing, and for the people here present who await

Your great and rich mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipie, érénoov. Kipie, Erénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

2. Prayer of Fervent Supplication

ATAKONOX (xounhophdvng)
DEACON (in a low voice)
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Lord our God, accept this fervent supplication from Your servants, and have mercy on us
in accordance with the abundance of Your mercy, and send down Your compassion upon us

and upon all Your people who await Your great and rich mercy.

ATAKONOX
DEACON

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

AAOX
PEOPLE

(Aprv. )

o
N [

¢

ey
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A men.

ATAKONOX
DEACON

Catechumens, pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )
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Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON
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Let us, the faithful, pray for the catechumens.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

That the Lord will have mercy on them.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

o) .
A——— 11 — T
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Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

That He will teach them the word of truth.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )
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Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

That He will reveal to them the gospel of righteousness.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

That He will unite them to His holy, catholic, and apostolic Church.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON
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Save them, have mercy on them, help them, and protect them, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

N ; |
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Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Catechumens, bow your heads to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

3. The Prayer for the Catechumens

ATAKONOX (younhopdvne)
DEACON (in a low voice)

Lord our God, Who dwells on high and watches over the humble, You sent forth Your
only-begotten Son and God, our Lord Jesus Christ, for the salvation of the human race.
Look down upon Your servants, the catechumens, who have inclined their necks to You,
and grant them at a proper time the baptism of rebirth, the remission of sins, and the

garment of incorruption. Unite them to Your holy, catholic, and apostolic Church, and
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number them among Your chosen flock.

ATAKONOX
DEACON

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

AAOX
PEOPLE

¢
¢

A men.
4. The First Litany and Prayer of the Faithful

ATAKONOX (xounhophvng)
DEACON (in a low voice)

We give thanks to You, O Lord God of Hosts, Who has made us worthy to stand even now
before Your holy Altar of sacrifice and to fall down before You seeking Your compassion for
our sins and those committed in ignorance by the people. Accept, O God, our supplication.
Make us worthy to offer You prayers, supplications, and bloodless sacrifices for all Your
people. By the power of Your Holy Spirit, make us, whom You have appointed to this,
Your ministry, free of blame or stumbling and, with the witness of a clear conscience, able
to call upon You at every time and in every place, so that, hearing us, You may be merciful

to us in the abundance of Your goodness.

ATAKONOX
DEACON
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By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

AAOX
PEOPLE

(Apfiv. )

=y
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A men.

ATAKONOX
DEACON

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

\_/Hj;._

N—
Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

Wisdom!
DEACON

5. The Second Prayer of the Faithful

ETYXH TON IIXTOQN B

THE SECOND PRAYER OF THE FAITHFUL

&y ol moAAdxg ool mpoomintopey xal 6ol deduca, dyoe xal euidvipwne, 6mwe, EmBAEdag
ETL TNV B€noy MUV, xodaplong HUEY Tag Yuydg xol TO COUATO IO TUVTOSC LOAUCUOD CupXOg
xal TVEDUATOC %ol NG NULY AvEvoyov ol axotdxpitov Thy Tapdotacty tol ayiou cou Yuot-
actnplou. Xdploaw 8¢, 6 Oedg, xal Tolg ouveuyouévolg MUY tpoxorhy Blou xal Tlotewe xol
OLVECEMC TVELUATIXTIC: BOC adTOIG TAVTOTE, HETA POB0oU ol Sy TN AATEEVELY GOL, AVEVOY (S Kol
AHATOXPITWS PETEYELY TGV dyiwy cou puotnelwy xal tfic émoupaviou cou Bactieiog a&iwifivan.
Again and countless times we fall down before You, and we implore You, O Good One, Who
loves mankind: That You, having regarded our prayer, may cleanse our souls and bodies
from every defilement of flesh and spirit, and grant to us to stand before Your holy Altar
of sacrifice, free of guilt and condemnation. Grant also, O God, to those who pray with
us, progress in life, faith, and spiritual understanding. Grant that they always worship You
with awe and love, partake of Your Holy Mysteries without guilt or condemnation, and be
deemed worthy of Your celestial Kingdom.

DEACON

"Onwe Und 1ol %pdtoug cou TAVTOTE QUANTTONEVOL, GOl BOEaY avaméunmuey, T6¢ Hatel xal 6
Ti6s xol 16 Ayl Iveduatt, VOV xal el %ol €l¢ TOUC alEBVaC TEV dldVOV.

That, ever guarded by Your might, we may ascribe glory to You, to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
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2. LITURGY OF THE FAITHFUL

A. Rites of the Great Entrance

H MET'AAH EIXOAOX
THE GREAT ENTRANCE
ATAKONOX
DEACON

Again and again, in peace, let all of us, the faithful, pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE
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Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON
Wisdom!
XOPOX

1. The Cherubic Hymn

To XepouPixov.
The Cherubic Hymn.
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The Cherubic Hymn

Kristina Yepez
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life crea ting Tri ni ty, theTri ni ty, now lay a
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care, now lay a side eve ry world ly care... so that we may re
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£ —h— I H I | | | H | I ! Fo———1—1 o
\_/
ted by the an ge lic hosts. Al le lu iv
| 4
S S — S S —— S
T a Alle lu i T a Allela i T a
DEACON
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2. The Prayer of the Cherubic Hymn

ETXH TOYT XEPOTBIKOYT TMNOY
THE PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN
. Xptote 0 Oeo¢ NUBY, xal ool THY 86Zav AVATEUTONEY GUY T6 avdpyw cou Ilatel xal ¢
movoryfe ol dyodéd xal Cwomolsd cou Tlveduatt, viv xol del xal €ic ToLg aldvag TEV aldvwy.
Auv.
O Christ our God, and to You we offer up glory, with Your Father, Who is without
beginning, and Your all-holy and good and life-creating Spirit, now and forever and to the

ages of ages. Amen.

3. Who is invisibly escorted by the angelic hosts.

DEACON

Idvtov D@y pvnovdein Koplog 6 Ocog év 1f] facthela adtol, nédvtote, viv xol del xol €i¢ Tolg
ABVAC TRV AWDVOV.

May the Lord God remember all of you in His Kingdom always, now and forever and to the

ages of ages.

XOPOX

o
N [

O
A=

¢

U

A men.

Toilc dryyehxolc dopdtwe dopupopoluevoy Téleoty. Ahknholia. AlknhoUio. AXAnholio.
Who is invisibly escorted by the angelic hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia. [GOA]
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LA
Who is in wvi
56 h A | | |
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si bly es cor ted by the an ge lic hosts, in vi
59_p , , — . e
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si bly es cor ted by the an ge lic hosts. Al le Iu
64 g | p— . .
A Iy I. ——— S — — — 1 f\) I.I I — - ——t—T—1—Tg ’\) I_ I —— I
i a. Alle lu i a. Alle lu i a.

B. Plerotika

1. The Litany of Completion

TA IMTAHPQTIKA

THE LITANY OF COMPLETION
ITinpwowuey Ty dénoty MUy 16 Kuple.
Let us complete our prayer to the Lord.
XOPOX

( Kopte, érénoov. )

CHOIR

>

°F

_*
Lo rd,have mer_ cy.

TTe
QL

Trgp 1@V npoTteléviwy Tiuiny dwenv, Tob Kupiou deniduey.
For the precious Gifts here presented, let us pray to the Lord.
( Kopte, eénoov. )

CHOIR
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¢
t I
QL

Lo__rd,have mer_ cy.

“Trgp Tob aylou olxou TolTOL, X0l TGV peTd TioTEwS, cOaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy Ev
aut, ol Kuplou dendduey.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let
us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
9 T | KT ; T ;
() ~——

Lo rd,have mer_ cy.

“Trep tob puolijvan Mudc ano mdong VAidews, opyfic, xvdivou xal avdyxng, Tob Kupiou de-
NUGUEY.
For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and distress, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
Q T I K I
1 — AN
g@bn}f 7 e e s s e o
N—— .é.
Lo__ rd,have mer cy.

AvthaBol, otoov, EAéncov xal dlaplialov Nudc, 0 Ocdg, Tfj of] ydeit.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

( Kopie, eNénoov. )

CHOIR

o)

)" A )y

6"C . N 1))
O v ¢ vte ¢

Lo__rd,have mer_ cy.

Thyv Nuépav ooy tereloy, arylay, elonvixnyv xol dvaudetntoyv, Tapd ol Kuplou aitnomueda.
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.
XOPOX
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( Hapdoyou, Kopte. )

CHOIR
o) | I | | |
A4 — | | 1 H
Ohe——o oo 1
v
Grant - - this (@) Lord.

"Ayyelov eiprvng, TOTOV 68N YOV, PUAAXA TEY Puy @BV xal TEY CWPATWY NUEY, Tapd Tob Kupiou

adTnoueda.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the

Lord.
( Hopdoyou, Kopte. )

CHOIR
) ‘ } - i |
G6t. - - |
Grant - - this O Lord

LUYYVOUNY Xl PECLY TEY AUUETIEY ol TEY TANUUEANUATLY Nuasy, Ttapd tol Kuplou aitn-

ooueda.

For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

( opdoyou, Kopte. )
CHOIR

Grant - - -

this

To xathd %ol ouupépovTa Tailg huyolic NUESY xol elpvny T¢5 x6oUw, Tapd Tol Kuplou aitnomusdoa.

For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask

the Lord.
( apdoyou, Kopte. )
CHOIR
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@

Grant - - this (@) Lord.

Tov Onoéloinov ypodvov tiic Lofic MUy v eiphvn xol petavoly exteréoo, mopd tob Kuplou
alTnoueda.

That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

( Hopdoyou, Kopte. )

CHOIR

?

PS) i
Grant - - this O Lord.

Xptotiova té TéAn Tiic Lofic MUy, avoduva, dveraioyuvTa, elonvind, xal xaAny droloylay THy

emt 100 @ofepol Priuatog Tob Xpeiotol aitnomueio.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and

for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

( Hapdoyou, Kopte. )

CHOIR
o)
(. — 1 — i \ — = H
e — 1 = 1
~— " =)
Grant - - - this O Lord.

Tfic mavarylag, dyedvtou, Unepevhoynuévng, Evooiou, Beomolvng NUESY OcoTéxou xal deLTope-
veévou Moplag petd tdvTonv t@v dylnv uvnuovedoavtes, €autolg xal GAARAOLS Xol TiooY THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Ot mapoioueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )

CHOIR
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[
[
®
To You, O Lord.

DEACON

2.  The Offertory Prayer

H EYXH THY TPOXKOMIAHY

THE OFFERTORY PRAYER

Lord God Almighty, You alone are holy. You accept the sacrifice of praise from those who
call upon You with their whole heart, even so, accept from us sinners our supplication
DEACON

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
XOPOX

]
LY

¢
)

>

A men.

DEACON
Eiprjvn ndoL.
Peace be with all.
XOPOX

Kot 16 mvetpoti cou.

I T
r ) I I

Mo

C?

| 1N
N
QL

And with your spi rit.

3. The Kiss of Love

Avamhowuey dAAHoue, tva €V OUOVOlY OUONOYHCWUEY.

Let us love one another, that with oneness of mind we may confess:
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XOPOX
Hatépa, Tiov xol dytov IIvebua, Towdda opoololov xal dy®eloToy.
o) R P .
)’ 4 | | | ) | | | | | | — | I i
o C——11+—1 o e e 7 e o B ™ I e 7 B 11—
A1V | | | | =0 e | & ‘ [ A b | | o | | | =] |
N— ==

Fa ther,Son,and Ho ly Spirit: Trinity, onein es senceandundi vi ded.

"H, év cuhhertolpyw, o EETic:

Or, for concelebrations:

Ayanow oe, Kbpie, 1) ioyic pou. Kiplog otepéwud pou xol xataguyy| pou xol pUGTNG 1ou.

I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my foundation, my refuge, my deliverer.
[SAAS]

Tag Yopag, tag Vopag: €v copig TEOCYWUEY.

The doors! The doors! In wisdom, let us be attentive!

PEOPLE

4. The Symbol of out Faith

THE SYMBOL OF OUR FAITH

IIotebo eic éva Ocdy, Tlutépa, ITavtoxpdtopa, mointhy obpavol xol yfic, Oputdv Te TaVTWY
xal dopdtwy. Kol eic Eva Kdptov Tncobv Xpiotév, Tov uidv 10l Ocol T0v povoyevii, Tov €x Tol
Hoatpog yevvnlevta meo TévTwy TEY aliVwy- & Ex pwTtog, Oov alntivoy ex Ocob aindvod,
yevwniévta ob nownievta, dpoovotov T Iotpl, 6 ol & mhvta Eyéveto. Tov oL Audc Toug
avipmmoug xal dd TNV NuUeTépay cwTnelay xaTeAdoVTa EX TEY 0UPUVEY Xol cupxwievTa €x
ITvetporog aylou xal Maplag tfic Hapdévou xal Evavipnnioavta. Mtoawpwdévta te UnEp AUEY
emt Iovtlou ITdtou, xol modovta xol tagévta. Kol dvaotdvra tfj teltn Nuéeq, xotd Tog
Ioagdc. Kai dvehdovra gic Tobe ovpavoie xal xadelouevoy éx dediidv 1ol Tatpde. Kol mdhiy
EpYOUeEVOY ETA 06ENE nplvon L&vTag ol vexpolg, ol Tiig Bactheiog olx €otar téhog. Kol eig
10 IIveUya 16 dytov, 10 Kiplov, 10 Lwomoldy, 16 €x 1ol Ilatpoc éxmopeuduevov, 1o cbv Iatel
xol T oupmpooxuvoUuevoy xol cuvdoZalduevoy, TO hakficav Bid 16V TeopnTtdsy. Eic plav,
aylov, ooy xal aroctohxny Exxdncioav. ‘Ouohoyd v Bdntioya €l 8peoly GUupTLESY.

ITpocBox@ dvdotacty vexp@v. Kol (omny ol uéhiovtog aiésvoc.
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I believe in one God, Father Almighty, Creator of heaven and earth, and of all things visible
and invisible. And in one Lord Jesus Christ, the only-begotten Son of God, begotten of
the Father before all ages; Light of Light, true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified for us under Pontius Pilate, and suffered and was
buried; And He rose on the third day, according to the Scriptures. He ascended into heaven
and is seated at the right hand of the Father; And He will come again with glory to judge
the living and the dead. His kingdom shall have no end. And in the Holy Spirit, the Lord,
the Creator of life, Who proceeds from the Father, Who together with the Father and the
Son is worshiped and glorified, Who spoke through the prophets. In one, holy, catholic, and
apostolic Church. I confess one baptism for the forgiveness of sins. I look for the resurrection
of the dead, and the life of the age to come. [GOA]

XOPOX

Amen.

C. The Holy Anaphora

H ATTA ANA®OPA
THE HOLY ANAPHORA

1. Dialogue with the People

DEACON

"Avew oy&uev T xopdlag.
Let us lift up our hearts.
XOPOX

"Eyopev npoc tov Kiptov.

ﬁ ) y ) | | )
(S EerEsreAreoss
We lift them up to the Lord.
DEACON
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Edyopiothonuey 16 Kupie.
Let us give thanks to the Lord.
XOPOX

"AZlov xal dixotov.

4]
e
g 17 elyg o ¢1g do T
It is properand right.
DEACON

"A&lov xol Bixonov ot LUVElY, ot eDNOYELY, Gt 0ivelY, ool EUYUPLOTELY, OE TPOGXUVELY €V TavTl
oM Tfic deomotelag cou. XU yop €l OO AVEXPEAGTOG, ATMEQLVONTOS, BORUTOC, AXATAANTTOS,
del GOV, GoadTLE GV oL xal 6 povoyevrg cou Tiog, xol to IIvebud cou 10 dylov. XU €x Tob un
6VTOC €l TO €lvan NUAC TUEHYAYES XUl TUPAUTECOVTUS AVECTNOUS TEALY Xol OUX ATECTNG TdvVTaL
ToY, Ewe MUl €lg TOV olpavov aviyayee xol T Bactieioy cou Eyapicw THY YEAAoLGAV.
Trgp ToUTWV AMAVTOVY 0yoEIGTOUUEY coL xal 16 povoyevel cou Tig xal 18 Ilveluoti cou
6 ayly- Umep mhvTwy, GV {opev xal GV oLX (OUEY, TGV QAUVEREY ol APavisV EVUERYECLESY
BV elg NuUdc yeyevnuévwy. Eoyapiotobuey ool xol Unep tiic Aettoupyiog tadtng, Av €x TV
YEWRBY UGSV 6€€aocton xatniiwoas, XalTolL GOl TUPECTAXAGL YLALGOES Gy oY YEADY %ol LUPLHOES
ayyEhwy, to Xepoufelu xol té Xepapeiy, ECanTtépuya, TOAUOUUATA, UETHPOLY, TTEQMT,

It is proper and right to hymn You, to bless You, to praise You, to give thanks to You, and to
worship You in every place of Your dominion. For You, O God, are ineffable, inconceivable,
invisible, incomprehensible, existing forever, forever the same, You and Your only begotten
Son and Your Holy Spirit. You brought us out of nothing into being, and when we had
fallen away, You raised us up again. You left nothing undone until you had led us up to
heaven and granted us Your Kingdom, which is to come. For all these things, we thank You
and Your only begotten Son and Your Holy Spirit: for all things we know and do not know,
for blessings manifest and hidden that have been bestowed on us. We thank You also for
this Liturgy, which You have deigned to receive from our hands, even though thousands of
archangels and tens of thousands of angels stand around You, the Cherubim and Seraphim,
six-winged, many eyed, soaring aloft upon their wings,

DEACON
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2. The Triumphal Hymn

Tov émvixiov Guvov goovta, Botdvta, xexpoydta ol AEyovia:

Singing the triumphal hymn, exclaiming, proclaiming, and saying. ..

XOPOX

"Ayiog, dylog, dylog, Koplog Xofacyd- mhveng, 6 ovpavog xal 1 yij tfic 66<nc couv. Qoavvd, év

Tolc LloTtole: evhoynuévoc 6 €pyoucvoc €v ovouatt Kuolou. "Qoavvd, v toic LiioTolc.
hoy e Kupiov. Q2 :

) | |

7 T ———— T — — - —1—

A1 —T —— —

s C—F—F——1—T 11— 1T 1T 1111 1t o @
—1 — |

TN

o
Holy,holy, ho ly, Lord Sabaoth, heaven and earth are filled with Your

8 \ R , >y ; .
1 4 | | I ) |, N— T | | | | I | | I I | | I T | | | i N
7\ | | | | I) | | | | | | || | | | | | | | 1 1 | | | | I) |
[ fanY | | | I;j 1 1 1 | g o | I ‘;*I 3}. é I
N—
glo ry. Ho sa na in the high est. Bles sedis He Who comes in the
15 0 | . . | LN
)4 — ) | | | | | N T | I | ? I I(J '9 I O I
o 1 | 1 | | | | } l I I I I
e ~—___— T 1 T " ] '
name of the Lord. Ho sa na in the high est
XOPOX
fl ) | |
A —¢— T f Fr—t— — T S— — H—1— - 7] I I —]
@ \ W I : ’J I | | | | | | | | | | d I
U U e '\_/ vi' ~— I
e praise, we praise You, we bless, we bless You, we give thanks
8 | |
)4 | | | I | I I | | | I P I
| | | | | | | | | | | | | I ”I GI I ’9 Iﬂ I " r O I
\_/ e —* 1 | i I I i | 1
to You, and we pray to You, Lord our God.

4 4 bl < 2 ~ 7 \ 4 A 2 7 \ 7

AZ16v €oTiv ¢ aAndGSe poopilely oe THY Ocotdxov, TNV AEUXIPLOTOV XUl TAVOUOUNTOV
\ 4 ~ ~ c ~ \ 4 ~ \ \ 2 4 > 7 ~

xal untépa Tol Ocol Nuddv. TNy Twwtépay 6y Xepoufely xol EvBolotépay douyXplTLe TV

Yepagely, Thy adtapiopwe Oeov Adyov texoloay, THY 6VTwe OE0TOX0V, GE UEYUAUVOUEY.
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Q ) PR I E— T — S B —— —— T o o | ]
5 C— o o s e e o e o I m s m—
] ;} v[ s ~—_ =
It is tru ly right to bless you, The 0
8.9
) | | | ! ) )
A—+——F T+ FH—t—t 1+t t+—+F—1 —
[ fanY | | | | | | | ”I‘ I’J. .I Iai gl IAI' N .
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to kos, e ver bles sed, most pure, and
16 f
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A— N1 o S S Y S S E— t—— —— —
Mﬁ:ﬁj—‘—i—% e — I ———" f— = C—————
&/ ~ ~— ~ [ | e
Mo ther of our God. More ho nora ble than the Che ru
2 p | p— . . . . | . .
A1V | | || | . -
e I L . — ~— ~
bim, and be yond com pare more glo ri ous than the Se ra phim, with
30_p R e R S . | | , . -
. . — R S T S— — — '!giglllﬁliilkllllil ——]
Y, | IR ~__ — — F
out cor rup tion You gave birth  to God the Lo gos. We mag ni
37 9 | p— P . | ;
K — 11 —t—Nt+——+—FF -+ |
. . | ,’I I | | | | |
[J) — N—— b J ‘ =
fy you, the true The 0 to kos
DEACON

3. The Consecration

Tob arylou Twdvvou, tpogrtou, Tpodpduou xol BanTtioTol- TEY dylny, EVOOEMY Xol TUAVEUPHULWY
) / ~ C /7 2 / ) / / o \ A\ I bl ~ \ /
amocTOAWY- ToD dylou EvboEou amootédrou Ntdyvog, ol xal THY Uviuny EmTEAoUUEY, Xol Tdv-
~ c 7 > ~ ¢ /7 2 7’ C ~ C 7 \ 14 4 ~
TV cou TGV aylwy, Gv toic ixeolug emioxedon Aulic, 6 Ococ. Kal pyvioidntt néviwy tév
7 sy 2 ’ 3 ’ ~ > , ~ z N o7 ~
XEXOWNUEVLY €T’ EATOL dvootdoewe, {ofic oiwviou [@Bde Aéyovton T OVOUAT TGV XEXOWN-
pévwv] %ol avdmowoov adTols, O Ocdc HUEY, 6ToL EMGXOTEL TO Y& ToU Tpoo®mTou cou. Kt
TopoxahoUuéy oe- uvhointt, Kopie, ndone éntoxonfic 6p0086Zwyv, T@v dptoTouolvTewy TOV Ao-
yov tfi¢ ofig aindelag, mtavtog Tob npecButeplov, Thg Ev Xptotdd daxoviag xol Tavtog iepatixot
xal povoyxol tdypatog. "Bt mpoc@épouév ool thy Aoyay Tadtny Aatpeetay OnEp Tiic oix-
7 < \ o~ c 7 o~ \ ) o~ o 7’ < A\ ~ 2 c ’ \
oupévng- LmEp thic dylag cou xadohxfic xol arocTohxfic Exxknolag- OnEp &V €v aryvela ol
oepvf] ToATely Sty OVTELY- UTER TGV TOTOTATWY Xl PLAoyeloTwY NUESY Bactiéwy, Tavtog ToD
mokhatiou xol Tol otpatonédou avTtdEy. Aog avtolc, Kipte, elpnvixdv 10 Baciicloy, tva xol nueic

ev T} yohrvy a0ty flpepov xol Nolytov Blov didywuey €v Tdor) eLoefely xal oeuvoTnTL.
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For Saint John the prophet, forerunner, and Baptist; for the holy, glorious, and most praise-
worthy apostles; for Saint(s) (Name), whose memory we celebrate; and for all Your saints,
through whose supplications, visit us, O God. And remember all who have fallen asleep in
the hope of the resurrection to life eternal (here the Priest commemorates by name those
departed whom he wishes). Grant them rest, O our God, where the light of Your coun-
tenance keeps watch. Again we beseech You, Lord, remember all Orthodox bishops who
rightly teach the word of Your truth, the presbyterate, the diaconate in Christ, and every
priestly and monastic order. Again we offer You this spiritual worship for the whole world,
for the holy, catholic, and apostolic Church, and for those living pure and reverent lives. For
civil authorities and our armed forces, grant that they may govern in peace, Lord, so that
in their tranquility we, too, may live calm and serene lives, in all piety and virtue.
DEACON

‘Ev npdtoig, pvhointt, Kopie, 1o Apylemioxdmou Mu@v (tod deivog): Ov ydptoon Talc arylong
oou ‘Exodhnotlang €v elpfvy), o@sov, EvTipoy, LY, poxporuepelovTa xol opvoTopolvIN TOV AdYOV
Tiic ofic andeioc.

Among the first remember, Lord, our Archbishop (name): grant him to Your holy churches
in peace, safety, honor, and health, unto length of days, rightly teaching the word of Your
truth.

PEOPLE

4. The Lord’s Prayer

KTYPIAKH ITPOYEYXH

THE LORD’S PRAYER

Idtep Muésv O €v tolg olpavolcg, aytaoUftw 10 6voud cou. Eidétn 1 Bactielo cou. [evnifte
10 VAN cou, G¢ Ev ovpaves xal éml Thc Yiic. Tov dptov Nuisv Tov émolotov 8o Ml
orfjuepov. Kal dpec Nuiv T dgethiuota AUy, G¢ xol NUels dpieuey tolc dgerétang Nuasy. Kol
T ELOEVEYXUNG NUIC €lg TELRAoUOY, dAAd phoat Nudc ano tol Tovneol.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our

trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

but deliver us from evil. [GOA]
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DEACON
‘Ot 0ol éotiv 1) Baouheto xal 1) 60vouig ot 1) 86&a oD Tatpog xal tob Tiol xal tol ayiou
ITveuartog, viv xol del xol €ig ToLC aiGsvoc TV olMVeY.

By the prayers of the Holy Father, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

CHOIR

DEACON
EipAvn mdot.
Peace be with all.

( Kot t¢ mvedyatt cov. )

) ; |
1" 4 I T | I |
7\ I @) | I I I I
I & 7 =
—@H—. e &
()

And with your spi rit.

Taog xepardc UGy 16 Kuply xAiveuey.
Let us bow our heads to the Lord.

( Xof, Kopte. )

CHOIR

DEACON
Edyapliotoluéy col, Bacthet ddpate, O Tf] dUETEY TR 0OU BUVAUEL TA TaVTA ONULOVEYNOUS Xl
16 mAUel ToD EMéouc cou €€ oUx GvTwy eig TO €ivon T TdvTa Topoyayoy. Altoc, Aéonota,

ovpavoley EmdE €Tl TOUG LTOXEXAXOTAUS GOl TAS EAUTEY XEQUAS: OU Ydp ExAVAY Copxl ol
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ofpartt, Gk oof, ¢ @ofepid Oetd. XU olv, Aéomota, & mpoxeiyeva ndowy ULV €ig dya-
Vov e€oudiioov xatd THY Exdotou idlav yeetoav: Toic TAéouct clumieucoy- Tolg 6dotmopolot
OLVOBELVGOY- TOUC Vooolvtog taoat, O (aTEog TEV Puy@Ey xal TEBY COUATOY HUGBV.

We give thanks to You, invisible King, Who by Your boundless power fashioned the universe,
and in the multitude of Your mercy brought all things from nothing into being. Look down
from heaven, O Master, upon those who have bowed their heads before You, for they have
not bowed before flesh and blood, but before You, the awesome God. Therefore, O Master,
make smooth and beneficial for us all, whatever lies ahead, according to the need of each:
Sail with those who sail, travel with those who travel, heal the sick, Physician of our souls
and bodies.

DEACON

Xdprtt xal oixtipuolc xal grhavipwria ToU yovoyevolc cou Tiol, pued’ ob ebroyntog €, oby
76 mavoryle xal dyarde xol Lwonotdd cou Iveyott, VOV xal del 1ol €ic ToUg al@vag TEV aldvmy.
Through the grace, compassion, and love for mankind of Your only begotten Son, with whom
You are blessed, together with Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever

and to the ages of ages.

CHOIR
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Let us be attentive.

5. One is Holy...

XOPOX
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Before Communion. Mode pl. 4. Ni=C.
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6. Blessed are they...

Kowowixdv. Yohuol 64, 101.

Communion Hymn. Psalms 64, 101.
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Communion Hymn for Saturday

Mode 1. Pa=D.
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7. Psalm 33

PEOPLE

I will bless the Lord at all times; his praise shall continually be in my mouth.
My soul makes its boast in the Lord; let the afflicted hear and be glad.

O magnify the Lord with me, and let us exalt His name together.

I sought the Lord, and he answered me.

Look to Him, and be radiant; so your faces shall not be ashamed.

This poor man cried, and the Lord heard him, and saved him out of all his

troubles.

The angel of the Lord encamps around those who fear Him, and delivers them.
O taste and see that the Lord is good!

Happy is the man who takes refuge in Him!

O fear the Lord, you His saints, for those who fear Him have no want.

The young lions suffer want and hunger; but those who seek the Lord lack no

good thing.
Come, O sons, listen to me, I will teach you the fear of the Lord.

What man is there who desires life, and covets many days, that he may enjoy

good?

Keep your tongue from evil, and your lips from speaking deceit.

Depart from evil, and do good; seek peace, and pursue it.

The eyes of the Lord are toward the righteous, and his ears toward their cry.

The face of the Lord is against evildoers, to cut off the remembrance of them

from the earth.

When the righteous cry for help, the Lord hears, and delivers them out of all

their troubles.

The Lord is near to the brokenhearted, and saves the crushed in spirit.
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Many are the afflictions of the righteous; but the Lord delivers him out of them
all.

He kept all his bones; not one of them is broken.
Evil shall slay the wicked; and those who hate the righteous will be condemned.

The Lord redeems the life of his servants; none of those who take refuge in Him

will be condemned.

8. Little Litany

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
( Kbpie, eénoov. )

CHOIR
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Lo rd,have mer_ cy.

Avtnofol, otcov, Eréncov xal dlagpdialov fudc, 6 Ocde, Tf of] ydpttt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopte, érénoov. )
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Lo__rd, have mer cy.
Thv Nuépav mdoay, tekeloy, aylay, slpnvixnyv xal AvaudeTNTOV CltnOdUEVOL, EQUTOUG Xl GA-
Afhoug ol mdioay THY (wny Nuesy Xetotd 16 Oty topaddueda.
Having prayed for a perfect, holy, peaceful, and sinless day, let us commend ourselves and
one another and our whole life to Christ our God.
( Xof, Kopte. )
CHOIR

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 78



D The Dismissal 2 LITURGY OF THE FAITHFUL
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To You, O Lord.
DEACON

D. The Dismissal
1. The Thanksgiving Prayer

‘Ev eilprivn tpoéhiwuey.
Let us go forth in peace.
Tob Kuplou deniésuey.
Let us pray to the Lord.

f) L .
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g = | ©
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
CHOIR
DEACON

2.  The Prayer Behind the Ambon

ETXH OIIIX0AMBONOX

THE PRAYER BEHIND THE AMBON

‘O ebhoydsy Toug evloyolvtde og, Kopie, xal ayldlwy tole €nl ool tenordotog, cidcov 1OV
AoV cou xal 0AOYNoOV THV xhnpovoplay cou. To mipwua tfic Exxdnolag cou @iraLov-
aylocov Tolg GyandsvTag TV evTpénetay 1ol oixou cou- ol altolg avtidoiacov Tff Veixf] cou
OLUVAEL, xol un Eyxataiinng Al Toug Eanilovtag énl of. Eiphvny 16 xd6ouw cou dopnoa,
Taiic “Exodhnolaig cou, toic iepebot, toic Bacielow AUESY, 16 oTeutd xal movTtl T¢ Ao cou-

ot Moo 6601g aryard ) 1ol v dwenua TéAELOV Bvwiéy EoTt xataPBaivoy éx col tol Hatpodg Tév
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POTOV- xol 6ol THY 86&av xal edyopLoTiay xol Tpooxdvnoty avaréunopey, T¢ Hoatpl xol ¢ Tig
xal T¢ dryley TTveduartt, viv xol el xol eig ToLg alGsvog TV olmvemY.

O Lord, Who blesses those who bless You and sanctifies those who put their trust in You,
save Your people and bless Your inheritance. Protect the whole body of Your Church.
Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your divine
power, and forsake us not who have set our hope in You. Grant peace to Your world, to
Your churches, to the clergy, to our civic leaders, to the armed forces, and to all Your people.
For every good and perfect gift is from above, coming down from You, the Father of lights.
To You we give glory, thanksgiving, and worship, to the Father and to the Son and to the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
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Mode 2. Di=G.
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\

To mAfpwuc 10U VOUOoL ol TGV TEOPNTEY aTog UTdpy WY, XploTte 6 Oedg NUBY, O TANEMoUS
TdooV TNV TOTEWNV oixovoplay, TARewooY Yopdc Xol EVPEOCUVNG TAG XoEdlUG NUESY TEVTOTE,
VOV %ol del ol €i¢ TOUG aiGvag TEY aldvev. Aufy.

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and the Prophets. You have fulfilled
the Father’s entire plan of salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now and
forever and to the ages of ages. Amen.

Tob Kupiou dendéuey.

Let us pray to the Lord.

Lord, have mer cy.

CHOIR

DEACON

Evloyia Kuplou xal €heog EMdol €@ Dudc tf) avtol Vela ydoitt xol priavipnria tdvtote, viv
ol GEL ol €l¢ TOUC aUdVaC TEY aldVWV.

May the blessing and the mercy of the Lord come upon you by His divine grace and love for

mankind, always, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
o) ‘ ‘
oJ
A - men

AdbZa ool 6 Beog Huty, 66&a cot.

Glory to You, our God. Glory to You.

XploTog avEoTn Ex vexpdv, Yavdte Ydvatov Tathoac, xal Toic €v Toic uviuaot, {why yoelod-
UEVOC.

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the
tombs He has granted life.

DEACON
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Adba oot, Xpiote 6 Oeog MUy, 86Za ool.

Glory to You, O Christ our God. Glory to You.

3. May the Holy Trinity Keep You

‘O avaotac €x vexpdsy, XpioTtog O dandivog Oeog AUy, Tdic mpeoPeioug Tiic movaypdvtou %ol
Tovopduou dyiac aotol Mntedc, duvduet Tob Tiulou xol (wotool Xtavpol, mpootaciong TéSv
Tilwy Emoupaviny Auvduewy donudtony, ixeoioug tol Twiov, évddiou, Tpogrtou, TEodeduou
xal Pontiotol Twdvvou, T@v ayieny EVBOEnmY xal TaveuPuwy ATocToAwY, T&BV dyiny EVOGEnmY
%ol xovixwy Moptiewy: @y ooiwy xol Yeopdpwy Hatépwy Nuéy- (tot Ayiou tol Noobd)-
6V aylwv xal dixaiewy Yeomatdpny Twoxely xol "Avyng, xal mévtwy &y aylwy, Ereoar xal
owoo NS, OS dyodog xal PUAEvIpwTog xal EAeuwy Ocdc.

May He who rose from the dead, Christ our true God, through the intercessions of His all-
pure and all-immaculate holy Mother, the power of the precious and life-giving Cross, the
protection of the honorable, bodiless powers of heaven, the supplications of the honorable,
glorious prophet and forerunner John the Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy
apostles, of the holy, glorious, and triumphant martyrs, of our righteous and God-bearing
fathers, (local patron saint); of the holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna,
and of all the saints, have mercy on us and save us, for He is good and merciful and loves
mankind.

DEACON

AUV ely @y @V ayiov tatépwy Nuéy, Koeie Tnool Xeiote 0 Ocdc, Erénoov xal o&cov Nudc.
Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us and

save us.

CHOIR

or:

DEACON
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XploTog avEoTn Ex vexpdv, Yavdte Ydvatov Tathoac, xal Toic €v Toic uviuaot, (why yopeod-
UEVOC.

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the
tombs He has granted life.

PEOPLE

Alndase avéotn 6 Koproc.

Truly the Lord is risen!
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